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Vyhlasenie o konformite

Der Unterzeichnete erkldrt im Namen der Firma die Ubereinstimmung des
Produktes.

The undersigned declares in the name of the company that the product is in
compliance with the following guidelines and standards.

Le soussigné déclare au nom de l'enterprise la conformité du produit avec les
directives et normes suivantes,

De ondertekenaar verklaart In naam van de firma dat het product
overeenstemt met de volgende richtljnen en normen.

El abajo firmante declara en el nombre de la empresa, la conformidad del
producto con las directrices y normas siguientes.

O signatario declara em nome da firma a conformidade do produto com as
seguintes directivas e normas.

Undertecknad férklarar | frmans namn att produkten dverensstammer med
foljande direktiv och standarder.

Allekirjoittanut ilmoittaa liikkeen nimissd, ettd tuote vastaa seuraavua
dirktiiveja ja standardeja.

Undertegnede erkleerer pa vegne av firmaet at produklet samsvarer med
felgende direktiver og normer.

Nopnucaswwitca nogTsepKaaer oT umeHn GUpMbIG uTo HacToRAwee usgenve
COOTBETCTBYET TPEBOBAHNAM UIEAYIOLIMX HOPMATUBHbIX JOKYMEHTOB.

Dolje potpisani izjavljujem u ime tvrtke, da je je proizvod u skladu sa sljedecim
smjernicama i standardima.

Subsemnatul declard in numele firmei ca produsul corespunde urmdtoarelor
directive si standarde.

Imzalayan kisl, firma adina (riiniin asagida anilan yonetmeliklere ve normlara
uygun oldusgunu beyan eder.

Ev ovépatt tng £Taipeiag onAIVEL O UTIOYEYPAUUEVOSG TNV OUPpwvia Tou
npoidviag mpog Toug akdAoLBUG kKavoVICHOUG Kal Ta akdhouBa mpdtuma.

Il sottoscritto dichiara a nome della ditta la conformita del prodotto con le
direttive e le norme seguenti.

Pa firmaets vegne erkleerer undertegnede, at produktet impdekommer
kravene i felgende direktlver og normer.

NI e podepsany jménem flrmy prohia uje, e vyrobek odpovida nasledujicim
smérnicim a normam.

Az alulirott kijelenti a cég nevében, hogy a termék megfelel az alabbi
eléirdsokkal és normakkal.

Spodaj podpisani izjavljam v imenu podjetja, da je izdelek skladen z sledecimi
smernicami in standardi.

Nizej podpisany o$wiadcza w imieniu firmy, Zze product jest zgodny z
nastepujacymi wytycznymi | normami.

-Podpisujtci zavazne prehlasuje v mene firmy, Ze tento vyrobok je v stlade s

nasledovnymi smernicami a normami.

The undersigned declares in the name of - Wolf Steel LTD., 214 Bayview Drive, Barrie, Ontario, Canada - that the product s in

compliance with the following guidelines and standards.

The declaration is invalid if any modifications are made to the product.

Item No.:

69001,69211, 69212, 69213, 69215, 69231, 69232, 69233, 69234, 69331, 69332, 69333, 69334, 69335,69411,

69412,69413, 69415, 69632, 69633, 69532, 69533

EG Regulation:
Futtermittelgesetzbuch, LFGB)

Certification Body:  Intertek
Reference No.: 0359
Certificate No.: GZHH00164983
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EC 1935/2004; German Food, Articles of Daily Use, and Feed Code (Lebensmittel-, Bedarfsgegenstinde- und

Jowe Gagpes”

llona Gaspat, Grills Product Manager




